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ЖОГОРКУ КЕНЕШ КЫРГЫЗСКОЙ РЕСПУБЛИКИ
ПОСТАНОВЛЕНИЕ
от 24 апреля 2008 года № 359-IV
О принятии Обращения Жогорку Кенеша
Кыргызской Республики к Государственной Думе
Федерального собрания Российской Федерации

Жогорку Кенеш Кыргызской Республики
ПОСТАНОВЛЯЕТ:
Принять Обращение Жогорку Кенеша Кыргызской Республики к Государственной Думе Федерального собрания Российской Федерации (прилагается).

Торага	А.Мадумаров
ОБРАЩЕНИЕ
Жогорку Кенеша Кыргызской Республики
к Государственной Думе Федерального собрания
Российской Федерации
Уважаемый Борис Вячеславович,
Уважаемые коллеги,

В связи с сообщением для СМИ Министерства иностранных дел Российской Федерации "Об установлении Парламентом Киргизии "Дня памяти жертв национального восстания киргизского народа в 1916 году" депутаты Жогорку Кенеша Кыргызской Республики считают необходимым обратиться к своим коллегам.
Взаимоотношения между нашими странами имеют более чем 300-летнюю историю, включая нашу совместную жизнь в Российской Империи, Советском Союзе. Пройдя все испытания судьбы, мы сохранили дружественные отношения как суверенные государства в XXI веке. Сегодня нас объединяют не только наша общая история, но и узы искренней дружбы, основанной на взаимоуважении, а также по настоящему нацеленной на развитие сотрудничества в экономической, социальной, культурной и других сферах.
За годы независимости мы всегда поддерживали друг друга в вопросах международных отношений, плодотворно работая в международных и региональных организациях, таких как ООН, ОБСЕ, СНГ, ОДКБ и других. Народ Кыргызстана всегда сохранял уважение к истории, культуре и языку русского народа.
Вызывает недоумение позиция Министерства иностранных дел Российской Федерации, считающего что сохранение истории Кыргызской земли и Кыргызского народа "контрпродуктивно для нынешних дружественных отношений между нашими странами и народами".
Останки лиц, сопротивлявшихся против царского режима и погибших в 1916 году на перевале Ак-Шыйрак, были переданы земле в 2006 году и сегодня речь идет о создании этнографического центра на базе монумента в Боомском ущелье. В связи с этим в нашем решении заложена задача сформировать группу ученых для изучения материалов тех лет с целью последующего издания учебников на кыргызском и русском языках.
У всех судьба действительно неоднозначна, но это не повод для отказа от восстановления исторической правды и оставления в забвении своих предков, решение Парламента Кыргызстана свидетельствует только об этом. Мы хотим обратить внимание на то, что до сообщения об этом Министерства иностранных дел Российской Федерации для СМИ постановление Жогорку Кенеша, отдавая дань памяти невинно погибшим в 1916 году, никоим образом не выходило за рамки нашего суверенитета, а также наших дружественных отношений, и попытка придать политическую окраску этому решению не корректна.

Принято на заседании Жогорку Кенеша
Кыргызской Республики 24 апреля 2008 года
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